O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasbHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iKOBHI HOMeEP: 0403U000389
Oco06J1uBi TO3HAYKH: BinKkpura

JaTa peecrtpamnii: 06-02-2003

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Auppycsk IpuHa BacusiBHa

2. Andrusyak Iryna Vasylivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguuaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: [epmaHChKi MOBH

T'asy3sp / rasysi 3HaHb. He 3acTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa IMporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3actocoByeTsbcs
JaTa 3axucTy: 24-01-2003

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 02.21

Micue po60oTH 34,00yBava: YKropoachbKuii HaljiOHaJIbHUI YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02070834

Micue3Haxoa KeHHs: 88000, m.Yxropog, By ITifripHa, 46

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

Imentudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS




I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Indp cneuniasnizoBaHoi BY€HOI pagH (pa3oBoi creniaiizoBaHoi BY€HOI pasu): /1 26.001.11

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOM: KuiBChKuil HaLiOHAbHMIA YHIBEpCUTET iMeHi Tapaca

llleBueHka

Kog 3a €IPIIOY: 02070944

Micqesﬂaxo,lpKeHHﬂ: ByJI. Bononumupceka, 60, M. Kuis, KuiBceka 06:1., 01033, Vkpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBitiHHS: MinictepcTBo oCBiTH i HayKu YKpainu

InenTugikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

IV. BizomocTi n1po nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH: YKropoIChKuUil HALIOHAJILHMUI YHIBEPCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 02070834

Micue3Haxoa>keHHs: 88000, m.Yxropog, By Iliaripua, 46

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

V. BizomocTi npo guceprariio
Moga guceprariii:
Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.41.21

Tema guceprauii:
1. AHIJTIICBKI HEOJIOTi3MU KiHIIS XX CTOJITTS SK CKJIaIOBAa MOBHOI KADTUHU CBIiTYy

2. Late Twentieth Century Neologisms in English as a Component Part of the World Language Picture

Pedepar:

1. Juceprauiro NpUCBSIYEHO BUBYEHHIO aHIJIIVICBKMX HEOJIOTI3MiB KiHIIs1 XX CTOJITTS SIK CKJIa[J0BOi MOBHOI KAPTUHU
CBITY i BUSIBJIEHHIO OCOOJIMBOCTEH JIIHTBOKPEATUBHOI JisIZIbHOCTI JIIOAVHY, BepOalbHUX MeXaHi3MiB ii aganrarii 1o
HaBKOJIMIIHBOI JificHOCTI. [IpoBeieHuM [OCIiIPKEeHHSIM yIleplie 37iliICHeHO CIIpo0y pEKOHCTPYIOBATH OJIHY 3
IiZISTHOK KapTUHU CBIiTy aHIJIOMOBHOT'O CYCIiJIbCTBA, BU3HAYUTH, ITPOBECTH KJlacuikallilo i onucaTty Ti Horo
¢dbparmenTy, ki orpumManu ¢ikcariio B MOBi HalpUKiHIIi MUHYJIOTO CTOJIITTS. Ha OCHOBI KOTHITMBHOTO aHai3y HOBOI
JIEKCHKU TPhOX OCTAHHIX AEeCSITUJITh 6YJI0 IpocTexeHo crelrdiky GopMyBaHHS CBITOCIIPUIHSITTS HOCISI
aHTJIINCBKOI MOBY, fIKE CKJIAJIOCS B Pe3yJIbTaTi KOHLENTyai3awii i1 Kareropusauii HUM HaBKOJIMIIHLOTO CBITY, 10

3HANIIJIO CBOE BilOOPa’)KEHHS B Pi3HOCUCTEMHUX Ta PiI3HOCTPYKTYPHUX JIHTBICTUYHUX OJVMHULISX. Y pOOOTI



pO3IIaJaeTbCa OLVH i3 aCNEKTiB KOTHITUBHOI KaTeropusallii - sSxy pO3BUTKY HaABHUX Y KapTHHI CBITY
AHTJIOMOBHOTO CYCIiJIbCTBA KAaTETOPil - y TOMY BUIJISI, B IKOMY BOHM P€asli3oBaHi B IONIOBHEHHI aHIJIIICbKOi MOBU
HOBMMHU HOMiHATUBHUMMU OJUHULISIMU. [IpeiMeToM 0CcOo6IMBOI yBaru B Hiil € OMC HOMIHATUBHOTO Ta
KOHIIenTyanbHOro npoctopiB HKC aHTrIoMOBHOTO CycHiibCTBA KiHL XX CTOJITTS, BUSIBJIEHHS LUISXIB i cClIOCO6iB
HOMiHallii HOBUX CTPYKTYPHMX THUIIiB 3HaHb. Ha 3HaUHOMY 3a 06CSIroMm MOBHOMY Matepiai (5483 Heosorizmn)
MOKA3aHo, SIK Bif0O6paskaeThCsl KaTeropraallis HAaBKOJIUIIHBOI AiHCHOCTI B HOBIl JIEKCHIIi aHIJIiIICbKOi MOBHU i SIK
MO>Ke OyTHU pO3IJISIHYTA 11 JIEKCHKA 3 KOTHITMBHOI TOUKU 30PY, B LIEHTPi yBaru sIKOi 3HaXOAThCsl 3HAHHS Ta JOCBIT,
JIIOIUHY, TOOTO ii OHTOJIOTiYHA (3HaHHS IIPO CBIT) Ta aKCioJIOTiYHA (OLiHKa Cy6'€KTOM CBIiTY) KAPTUHMU CBIiTY B Pi3HUX
cdepax AisIbHOCTI.

2. The thesis is devoted to the study of late twentieth century neologisms as a component part of the world
language picture as well as the discovery of English native speakers' linguocreative activity peculiarities, verbal
devices of his or her adaptation to the world around. The linguistic analysis in it is based on the data collected
from the English dictionaries of new words and phrases edited at the end of the 20th and the very beginning of the
21st century.The study aims at endeavouring to describe nominative and conceptual spaces of the neological world
picture of the English speaking society in the given period of time and exposing nominative means of new
knowledge structures. The thesis also aims at tracing the way human conceptualization and categorization are
represented in the vocabulary as well as the method this vocabulary can be analysed from the cognitive point of
view.Chapter 1 characterizes the basic theoretical principles of conceptualization, categorization and cognitive
linguistics underlying the present study.Chapter 2 is dedicated to revealing those fragments of the extralinguistic
reality on the basis of neologism conceptual analysis which were cognized by English native speakers at the end of
the 20th century. Neologisms and corresponding concepts have been grouped and represented in the form of
cognitive models and categories which are regarded as exhibiting a new scope of verbalized knowledge - the
neological world picture (NWP). The latter is viewed as a component part of the general world picture of the
English speaking society being the result of its bearers' intensive cognitive activity. Thus, the NWP may be
regarded as one of possible ways of conceptual reperesentation of verbalized knowledge in human mind which
itself reflects the connection of things and phenomena in the real world.Our primary concern in this chapter is
revealing the nominative potential of each category and sector model. The analysis has demonstrated that this
potential is far from being homogeneous and depends first of all on their importance for human life and activities.

Jep>kaBHH peecTpaniiinuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HanIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui# NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
ITiZCyMKH BOCIiI>KEHHS:

Iyo6sikarrii:

HayKkoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
Conia;ibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHiCTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:
BrnpoBazyKeHHs pe3yJIbTaTiB AucepTalii:

3B'SI30K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

BaacHe IlpizBume Im's I10-6aTbKOBI:



1. TTIOJIFO>KMH Muxaiino MuxanjaoBuy
2. POLYuZhYN Mykhajlo Mykhajlovych

KBasigikamis: 10.02.04

InenTudirkarop ORCHID ID: He 3actocoyerbcs
JoparkoBa indopmamnist:

IToBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasitiHHS:

Inentugikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

VII. BizomocTi npo odiiiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEeHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. OMEJIBYEHKO Jlapuca ®enopiBHa
2. OMEJIBYEHKO Jlapuca ®enopisHa

KBasigikamis: 10.02.04

InenTudikarop ORCHID ID: He sactocoByerbcs
JopaTrkoBa iHdpopmamist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3HaxoaKeHHs:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBY€ETHCS

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. MUXAMJIEHKO Banepiit BacunboBuy
2. MUXAMJIEHKO Banepiit Bacunbosud

KBasigikamis: 10.02.04
InenTudikarop ORCHID ID: He sactocoyerbcs

JoparkoBa inHdpopmamuist:



TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

CeKTop HayKH: He 3aCTOCOBYETHCS

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZmoMOCTi

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBi

TOJIOBH pajgu

Baache IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCiiaHHi

BignoBigasbHUIH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

KepiBHuk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZIIIOBiZaJIbHUM 32 peeCcTpallilo HayKOBOi

OisSIIBHOCTI

YepengHndenko Osekcangp IBaHoBUY

YepenuuyeHko Osnekcangp [BaHoBUY

IOpuenko T.A.



